
  

 

9808/26 COR 1   1 

 ECOFIN.2.B LIMITE BG 
 

 

 
Съвет на 
Европейския съюз 

 

 

Брюксел, 15 юни 2026 г. 
(OR. en) 

 
 

9808/26 
COR 1 

 
LIMITE 

 
COH 95 
SOC 295 
AGRI 429 
AGRIFIN 105 
PECHE 209 
FIN 760 
JAI 675 
SAN 357 
CODEC 1039 
CADREFIN 249 
POLGEN 140 
IA 143 

Междуинституционално досие: 
2025/0240(COD) 

 

 

 

БЕЛЕЖКА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Комитета на постоянните представители/Съвета 

Относно: Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за 
създаване за периода 2028 – 2034 г. на Европейски фонд за 
икономическо, социално и териториално сближаване, за селското 
стопанство и селските райони, за рибарството и морското дело и за 
просперитета и сигурността, както и за изменение на регламенти (ЕС) 
2023/955 и (ЕС, Евратом) 2024/2509 (Регламент относно плановете за 
НРП) 

– Частичен общ подход 
 

В док. 9808/26 INIT се добавя ново съображение (27-а), което да се чете, както следва: 

(27-а) Съюзът е основан на ценностите на зачитане на човешкото достойнство, на 

свободата, демокрацията, равенството, правовата държава, както и на 

зачитането на правата на човека. За да се укрепи защитата на основните права и 

на принципите на правовата държава, при изпълнението на Фонда следва да се 

създадат ефективни механизми за тяхната защита. 

Като се има предвид припокриването между обхвата на Хартата на основните 

права и принципите на правовата държава, както и необходимостта да се 

гарантира защитата на финансовите интереси на Съюза и значението на 

финансовите последици от мерките, които може да се наложи да бъдат приети, е 



  

 

9808/26 COR 1   2 

 ECOFIN.2.B LIMITE BG 
 

необходимо да се осигурят еднакви условия за тяхното изпълнение, поради което 

следва да се предоставят изпълнителни правомощия на Съвета, който да действа 

въз основа на предложение на Комисията. 

 

В док. 9808/26 INIT се добавя ново съображение (27-аа), което да се чете, както следва: 

(27-аа)Когато прилагането на условията, установени в членове 8 и 9 от настоящия 

регламент, се основава на годишния доклад на Комисията относно 

върховенството на закона, от съществено значение е подобно прилагане да 

почива на обективни и проверими критерии в съответствие с принципите на 

правна сигурност, пропорционалност и равно третиране. За тази цел изготвянето 

на доклада относно върховенството на закона, използван наред с други 

документи за целите на оценката съгласно членове 8 и 9, следва да се основава 

предимно на официални документи и доклади от международни организации и 

национални органи, както и на съдебната практика на Съда на Европейския 

съюз и на националните съдилища. Изготвянето на доклада относно 

върховенството на закона следва да включва тясно и структурирано 

взаимодействие с органите на държавите членки. 

 

В док. 9808/26 INIT член 3, параграф 1, буква б) да се чете, както следва: 

б) подпомагане на отбранителните способности, устойчивостта, готовността, гражданската 

защита и сигурността на Съюза във всички региони чрез: 

i) укрепване на отбранителната промишлена база на Съюза, подкрепа за отбранителната 

инфраструктура, военната мобилност, по-специално чрез развитие на инфраструктурата на 

TEN-T с двойна употреба, коридорите за мобилност и липсващите връзки. 

ii) засилване на готовността на Съюза за реакция при кризи и бедствия, в т.ч. по-специално 

хибридни заплахи, чрез интегриране на принципа на „подготвеност още при 

проектирането“; 

iii) засилване на сигурността и гражданската защита на Съюза чрез подобряване на 

способностите за откриване, предотвратяване и реагиране на заплахи, включително чрез 

укрепване и защита на критичната […] инфраструктура и киберсигурността. 



  

 

9808/26 COR 1   3 

 ECOFIN.2.B LIMITE BG 
 

В док. 9808/26 INIT член 8, параграф 4 да се чете, както следва: 

4. Ако Комисията стигне до заключението, че хоризонталното условие по Хартата не е 

изпълнено, тя предлага на Съвета […] решение за изпълнение, в което формулира 

неизпълнението на хоризонталното условие по Хартата и посочва специфичните 

мерки от плана за НРП и плана Interreg, засегнати от неизпълнението, в срок от два 

месеца от получаването на коментарите на държавата членка, посочени в параграф 3. 

Съветът приема решението за изпълнение в срок от четири седмици след 

приемането на предложението на Комисията. 

 

В док. 9808/26 INIT член 8, параграф 6 да се чете, както следва: 

6. Съответната държава членка информира Комисията веднага щом прецени, че 

хоризонталното условие по Хартата е изпълнено. Комисията оценява тази 

информация в срок от два месеца от получаването ѝ. Ако Комисията прецени, че 

хоризонталното условие по Хартата е изпълнено изцяло или частично, тя предлага 

на Съвета да отмени или измени решението, посочено в параграф 4. Съветът 

приема решението за изпълнение в срок от четири седмици след приемането на 

предложението на Комисията. 

▌ 

 

В док. 9808/26 INIT член 8, параграф 8 следва да се заличи: 

8. ▌ 

 

В док. 9808/26 INIT член 35б, параграф 2 да се чете, както следва: 

[2. С член 10, параграф 2, буква а), подточка ii) [заделена сума за ОПОР] се 

финансират само интервенциите по параграф 1, букви а) – г).] 

 


